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  Письмо Председателя Комитета Совета Безопасности, 
учрежденного резолюцией 1373 (2001) о борьбе с терроризмом, 
от 21 апреля 2003 года на имя Председателя Совета 
Безопасности 
 
 

 Имею честь сослаться на мое письмо от 13 ноября 2002 года 
(S/2002/1251). 

 Контртеррористический комитет получил прилагаемый третий доклад 
Ливана, представленный во исполнение пункта 6 резолюции 1373 (2001) 
(см. приложение). Буду признателен Вам за распространение настоящего пись-
ма и приложения к нему в качестве документа Совета Безопасности. 
 

(Подпись) Иносенсио Ф. Ариас 
Председатель 

Комитета Совета Безопасности, учрежденного 
резолюцией 1373 (2001) о борьбе с терроризмом 
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Приложение 
 

[Подлинный текст на арабском языке] 
 

  Вербальная нота Постоянного представительства Ливана при 
Организации Объединенных Наций от 31 марта 2003 года на 
имя Председателя Комитета Совета Безопасности, 
учрежденного резолюцией 1373 (2001) о борьбе с терроризмом 
 
 

 Постоянное представительство Ливана при Организации Объединенных 
Наций свидетельствует свое уважение Комитету Совета Безопасности, учреж-
денному резолюцией 1373 (2001), и, ссылаясь на письмо Председателя Комите-
та от 30 октября 2002 года (S/AC.40/2002/MS/OC.175), имеет честь препрово-
дить настоящим второй дополнительный доклад, содержащий ответы прави-
тельства Ливана на вопросы, заданные Комитетом по поводу дополнительного 
доклада, препровожденного вербальной нотой Постоянного представительства 
Ливана от 21 июня 2002 года (см. S/2002/728). 

 Пользуясь случаем, Постоянное представительство Ливана хотело бы за-
верить Контртеррористический комитет в своем глубочайшем уважении. 
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Добавление∗  
 
 

Ливанская Республика 
Министерство иностранных дел и по делам эмигрантов 
 
 

 Вопрос: 

 № 1.2. Эффективное исполнение подпункта 1(b) резолюции требует, в со-
ответствии со статьями 2 и 4 Международной конвенции о борьбе с фи-
нансированием терроризма, наличия законодательных актов, предусмат-
ривающих, в частности, уголовную ответственность за умышленное пре-
доставление или сбор средств, любыми методами, прямо или косвенно, 
гражданами Ливана или лицами, проживающими на территории Ливана, с 
намерением, чтобы такие средства использовались � или при осознании 
того, что они будут использованы, � для совершения террористических 
актов. Таким образом, деяния, которые, как предполагается, должны по-
влечь за собой уголовную ответственность, могут совершаться и без на-
личия реальных террористических действий или без попытки совершить 
таковые внутри страны или за ее пределами. Учитывая, что Ливан наме-
рен ратифицировать Конвенцию о борьбе с финансированием терроризма, 
намерен ли он внести такого рода положения в свой Уголовный кодекс? 

 Источник: пункт 1(b) резолюции 1373 (2001) Совета Безопасности. 

Ответ: 

 Статьи Уголовного кодекса, относящиеся к террористической деятельно-
сти, позволяют подвергать уголовному преследованию любого соучастника или 
исполнителя преступного террористического акта, а также лиц, замешанных в 
нем или подстрекавших к его совершению. 

 Кроме того, в связи с внесением поправок в Закон об отмывании денег 
Комитет по административным и юридическим вопросам на своем заседании, 
состоявшемся около двух месяцев назад, принял решение включить в него по-
ложение, в соответствии с которым умышленное финансирование террористи-
ческой деятельности любыми методами рассматривается как преступление, на-
казуемое каторжными работами. 

 Кроме того, следует отметить, что данный проект поправки к Закону об 
отмывании денег будет представлен Палате представителей на ее следующем 
пленарном заседании. 

 Следует отметить, что подписанная 22 апреля 1998 года в Каире Арабская 
конвенция о пресечении терроризма, участником которой, в соответствии с За-
коном № 57 от 31 марта 1999 года, является и Ливан, предусматривает уголов-
ное преследование такого рода деяний. 

 Вопрос: 

 № 1.3. В случае, если сейчас в законах и правовых актах Ливана, относя-
щихся к отмыванию денег, это не предусмотрено, просьба представить 
Комитету сведения о том, каким образом Ливан намерен обязать свои фи-

__________________ 

 ∗  С добавлением можно ознакомиться в Секретариате. 
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нансовые учреждения регистрировать данные, касающиеся источников 
любых финансовых операций. 

 Источник: пункт 1 резолюции 1373 (2001). 

Ответ: 

 Существующие в Ливане законы и нормативные акты, призванные регу-
лировать банковскую деятельность, обязывают действующие на его территории 
банки и финансовые учреждения регистрировать в своих книгах все банков-
ские и финансовые операции. Кроме того, Закон № 318 от 20 апреля 2001 года 
о борьбе с отмыванием денег обязывает все учреждения, подпадающие под его 
юрисдикцию, принимать меры, позволяющие выявлять источник операций, 
производимых клиентами. 

 Так, статья 4 Закона № 318 о борьбе с отмыванием денег обязывает учре-
ждения, на которые не распространяется положение о тайне банковской дея-
тельности, в том числе и частные, в том числе пункты обмена валют, финансо-
во-посреднические компании, лизинговые компании, паевые инвестиционные 
фонды, страховые компании, компании по рекламированию, строительству и 
сбыту недвижимости и компании, торгующие товарами повышенной стоимо-
сти (ювелирными украшениями, драгоценными камнями, золотом, произведе-
ниями искусства и антиквариатом), вести специальный учет сделок на сумму 
свыше 10 000 долл. США, требовать у клиентов официальные документы, удо-
стоверяющие их личности и адреса, и хранить у себя копии этих документов, а 
также документации, относящейся к производимым операциям, в течение не 
менее пяти лет. 

 Кроме того, статья 5 вышеупомянутого Закона гласит, что банки, финан-
совые учреждения и прочие институты, на которые распространяются положе-
ния о тайне банковской деятельности, обязаны осуществлять контроль за опе-
рациями со своими клиентами, с тем чтобы не оказаться участником сделок, за 
которыми может скрываться отмывание денег, добытых в результате преступ-
лений, оговоренных в этом Законе, и, в частности, преступной террористиче-
ской деятельности, предусмотренной статьями 314, 315 и 316 Уголовного ко-
декса. Принципы такого контроля устанавливаются Положением о контроле за 
финансовыми и банковскими операциями в целях борьбы с отмыванием денег, 
принятым Банком Ливана и изложенным в циркулярном письме № 83 от 18 мая 
2001 года и поправках к нему. 

 Вопрос: 

 № 1.4. Эффективное выполнение положений пункта 1 резолюции 1373 
требует, чтобы положения закона, обязывающие банки и финансовые уч-
реждения сообщать о подозрительных сделках, распространялись на лиц 
всех профессий, имеющих отношение к финансовым операциям или не-
посредственно участвующих в таковых (например, юристов и бухгалте-
ров), и чтобы все эти лица в случае нарушения ими буквы или духа закона 
могли быть подвергнуты преследованию с целью эффективного пресече-
ния финансирования терроризма. Не мог бы Ливан прокомментировать 
шаги, которые он намерен предпринять в этом направлении? 

 Источник: пункт 1 резолюции 1373 (2001). 
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Ответ: 

 В соответствии со статьей 11 Правил контроля за финансовыми и банков-
скими операциями в целях борьбы с отмыванием денег, изложенных в цирку-
лярном письме № 83 от 18 мая 2001 года, от уполномоченного ревизора, назна-
ченного для мониторинга банка/финансового учреждения, требуется осущест-
влять внутренние ревизии, чтобы убедиться, что данный банк или финансовое 
учреждение соблюдают установленный порядок, и немедленно ставить в из-
вестность управляющего Банком Ливана, в качестве Председателя Специаль-
ной следственной комиссии, о любых нарушениях этого порядка, особенно ес-
ли это касается операций, в отношении которых имеются подозрения в том, что 
они содержат элементы отмывания денег, добытых путем преступных деяний, 
предусмотренных Законом о борьбе с отмыванием денег № 318 от 20 апреля 
2001 года, в тех случаях, когда ревизор обнаруживает, что данный банк или 
финансовое учреждение сами не сделали такого уведомления. 

 Заметим, что статьи 8 и 18 постановления № 1983 от 25 сентября 
1971 года, учредившего должность уполномоченного ревизора банковских уч-
реждений, гласят, что он осуществляет свои функции в соответствии с положе-
ниями Закона о торговле и Закона о деньгах и кредите, а также на основании 
письменных инструкций, которые могут издаваться Банком Ливана или Комис-
сией по контролю за банковской деятельностью по указанию и рассылаться в 
качестве циркулярных писем непосредственно ревизорам, и что на ревизора, 
допустившего в ходе исполнения служебных обязанностей нарушение профес-
сионального долга, налагается административное взыскание в виде предупре-
ждения или выговора, или временного отстранения от должности. 

 Обязанность уведомления о подозрительных сделках и положение о взы-
сканиях, налагаемых на банковских ревизоров за нарушение профессионально-
го долга, распространяются также и на ревизоров всех прочих учреждений, 
подконтрольных Банку Ливана. В частности, статьи, начиная со 185 и далее, 
Закона о деньгах и кредите, а также статья 21 Закона № 160 от 27 декабря 
1999 года (О порядке осуществления торговых и финансовых операций), ста-
тья 11 Закона № 234 от 10 июня 2000 года (О порядке деятельности финансо-
вых посредников) и статья 20 циркулярного письма Банка Ливана № 49 от 
5 сентября 1999 года (О паевых инвестиционных фондах) накладывают на ре-
визоров этих учреждений те же самые обязанности, что и на банковских реви-
зоров. 

 Вопрос: 

 № 1.5. Эффективное исполнение данного пункта требует также наличия 
законодательных актов или административных мер, гарантирующих, что 
денежные средства и иные доходы, получаемые некоммерческими (на-
пример, религиозными, благотворительными, культурными) организа-
циями, не будут использованы на цели, отличные от тех, которые ими 
выдвигаются или провозглашаются, и, в частности, на цели терроризма. 
Просьба разъяснить, имеются ли в Ливане подобные акты или 
административные меры. Если их нет, то, как Ливан предполагает 
контролировать использование денежных средств (и прочих активов) 
некоммерческих организаций. 

 Источник: пункт 1 и, в частности, подпункт 1(d) резолюции 1373 (2001). 
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Ответ: 

 Некоторая информация на этот счет содержится в первом докладе в ответе 
на вопрос о том, как ливанские законы и нормативные акты препятствуют фи-
нансированию террористической деятельности, а также на вопрос о том, как 
ливанское законодательство решает проблемы пресечения финансирования 
терроризма, поставленный в качестве отдельной проблемы вне увязки с про-
блемой отмывания денег. 

 К этому можно добавить, что в нашей стране имеются законы и норма-
тивные акты, направленные на осуществление контроля за использованием де-
нежных средств и других доходов, поступающих в распоряжение некоммерче-
ских (религиозных, благотворительных, культурных и пр.) организаций, дабы 
таковые не использовались в целях, отличных от тех, что выдвигаются или 
провозглашаются этими организациями, и, в особенности, в целях финансиро-
вания терроризма. 

 В частности, статья 7 Закона об ассоциациях гласит, что ассоциации обя-
заны вести бухгалтерский учет всех поступлений и их источников, а также 
подробную запись расходов, их направлений и размеров и быть готовыми в 
любое время представить правительственным органам свою бухгалтерскую 
документацию. 

 Кроме того, Закон № 318 от 20 апреля 2001 года обязывает организации, 
на которые не распространяется Закон о банковской тайне (статья 4), и банков-
ские учреждения, на которые он распространяется (статья 5), контролировать 
операции, производимые ими со своими клиентами, чтобы не оказаться участ-
ником сомнительных сделок, и немедленно оповещать Специальную следст-
венную комиссию (статья 7), созданную на основании упомянутого закона 
(статья 6), о деталях операций, вызывающих подозрение в причастности к от-
мыванию денег, в том числе и для целей финансирования терроризма. В ста-
тье 3 Положения о контроле за финансовыми и банковскими операциями в це-
лях борьбы с отмыванием денег указывается, что клиентом называется любое 
физическое или юридическое лицо, представленное любого рода компаниями, 
учреждениями, организациями или же некоммерческими структурами (кассами 
взаимопомощи, кооперативами, домами социального призрения, благотвори-
тельными организациями, клубами и т.д.). 

 Министерство внутренних дел и муниципальных органов, которое зани-
мается делами партий и общественных организаций на территории Ливана, 
осуществляет свой собственный финансовый контроль за деятельностью пар-
тий и общественных организаций, разрешенной законом на основании текста 
статьи 7 закона, введенного в действие Указом № 10830 от 9 октября 1962 года 
и обязывающего все легально действующие организации представлять в январе 
каждого нового года списки своих членов, копию годового балансового отчета 
и валютного счета по состоянию на истекший год, угрожая в противном случае 
наложением денежного штрафа за всякое нарушение порядка или сроков пред-
ставления упомянутой документации. Это министерство осуществляет также 
административный контроль, руководствуясь при этом положениями статьи 6 
Закона об общественных организациях, где категорически запрещается созда-
ние тайных организаций и в соответствии с которой каждая организация обя-
зана немедленно сообщать в административные органы обо всех поправках и 
изменениях в ее уставе и других положениях, а также в составе органов 
правления и их статусе под угрозой судебного преследования и штрафа. В 
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ния и их статусе под угрозой судебного преследования и штрафа. В добавление 
к вышесказанному заметим, что статья 335 Уголовного кодекса Ливана преду-
сматривает уголовное наказание всякому, кто создает организацию, либо за-
ключит устное или письменное соглашение с целью совершения преступного 
деяния против личности или собственности, или нанесения ущерба государст-
венной власти и ее органам, или покушения на ее гражданские, военные, фи-
нансовые или хозяйственные институты, а статья 373 того же Кодекса гласит, 
что к категории тайных относятся любые организации, цели которых противо-
речат закону и которые свою деятельность целиком или частично осуществля-
ют подпольными методами. 

 Статья 316 Уголовного кодекса, предусматривающая уголовное преследо-
вание любых организаций, созданных для целей изменения социально-
экономического строя государства или его базовых общественных устоев, гла-
сит, что такие организации подлежат роспуску, их члены наказываются ка-
торжными работами, а минимальный срок заключения для их создателей и ру-
ководителей составляет не менее семи лет. 

 Со своей стороны, ливанские органы безопасности, включая армию, орга-
ны внутренней безопасности, органы общественного правопорядка и государ-
ственной безопасности, каждый орган в рамках своей компетенции, осуществ-
ляют наблюдение за структурами и личностями, вызывающими подозрение, 
следят за их действиями и передвижениями и пресекают любые их действия, 
создающие угрозу безопасности и противоречащие действующему законода-
тельству, либо направленные на создание обществ, привлечение членов в ряды 
тайных организаций либо сбор денежных средств и оказание какой бы то ни 
было поддержки террористическим действиям, имеющим место на территории 
Ливана или за ее пределами. При этом расследования и мероприятия, проводи-
мые органами безопасности, осуществляются в соответствии с положениями 
Кодекса о военном правосудии и Уголовно-процессуального кодекса, и в случае 
обнаружения тех или иных нарушений производится аннулирование лицензии 
либо роспуск организации. 

 Некоммерческие структуры находятся под контролем надзорных органов 
и в соответствии с действующим законодательством могут подвергнуться не 
только уголовному преследованию, но и лишиться лицензии, если будут ис-
пользовать имеющиеся у них средства в целях, отличных от тех, которые ими 
провозглашаются. 

 Заметим, наконец, что ливанское правительство недавно утвердило два 
законопроекта и передало их на рассмотрение Палаты депутатов для принятия 
в качестве законов. 

 Первый из них призван внести изменения в закон № 318 от 20 апреля 
2001 года, добавив к тексту статьи 1 положение, объявляющее незаконными 
деньги, связанные «с финансированием или участием в финансировании тер-
роризма, террористических действий или террористических организаций». 

 Суть второго проекта состоит в том, чтобы добавить в текст статьи 315 
Уголовного кодекса следующее положение: «Всякий, кто умышленно любыми 
прямыми или косвенными методами осуществляет финансирование или уча-
стие в финансировании терроризма, террористических действий или террори-
стических организаций, подлежит наказанию каторжными работами сроком не 
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менее трех и не более семи лет и штрафом в размере не менее внесенной им 
суммы и не превышающем ее более чем в три раза». 

 Вопрос: 

 № 1.6. Просьба сообщить об имеющихся правовых актах или о тех, кото-
рые вы намерены предложить, где предусматривалась бы уголовная от-
ветственность за использование ливанской территории для финансирова-
ния, планирования, содействия совершению или совершения террористи-
ческих актов против других государств и их граждан. Эффективное ис-
полнение подпунктов 2(d) и (e) резолюции требует внесения соответст-
вующих положений в ливанское законодательство. 

 Источник: подпункты 2(d) и (e) резолюции 1373 (2001). 

Ответ: 

 Прилагаем ниже положения Уголовного кодекса, трактующие террори-
стическую преступную деятельность, а также текст Арабской конвенции о 
пресечении терроризма, подписанной в Каире 22 апреля 1998 года, 
ратифицированной Законом № 57 от 31 марта 1999 года и ставшей частью 
ливанского законодательства. 

 Вопрос: 

 № 1.7. В дополнительном докладе отмечалось, что ливанское законода-
тельство не распространяется на иностранных граждан, которые, нахо-
дясь за пределами территории Ливана или на борту иностранного судна, 
совершили преступление против государственной безопасности Ливана, 
подделали государственную печать Ливана, имитировали или подделали 
ливанские ценные бумаги или денежные знаки, находящиеся в обращении 
в соответствии с законами и правовыми нормами Ливана, подделали за-
граничный паспорт, въездную визу, удостоверение личности или запись в 
реестровых книгах, если они при этом не совершили действий, противо-
речащих нормам международного права. Просьба разъяснить, какие 
именно нормы международного права имеются в виду в статье 19 Уголов-
ного кодекса Ливана. 

 Источник: пункт 2(е) резолюции 1373 (2001). 

Ответ: 

 Суть статьи 19 Уголовного кодекса заключается в том, что на иностран-
ных граждан, которые, находясь за пределами территории Ливана или на борту 
иностранного судна, совершили преступление против государственной безо-
пасности Ливана, подделали государственную печать Ливана, имитировали или 
подделали ливанские ценные бумаги или денежные знаки, находящиеся в об-
ращении в соответствии с законами и правовыми нормами Ливана, подделали 
заграничный паспорт, въездную визу, удостоверение личности или запись в 
реестровых книгах, не распространяется действие ливанского законодательст-
ва, если они при этом не совершили действий, противоречащих нормам меж-
дународного права. 

 Под «нормами международного права» в последнем абзаце вышеупомяну-
той статьи подразумеваются международные договоры или соглашения, кото-
рые соблюдаются Ливаном и которые не нарушаются преступлениями, пере-
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численными в упомянутой статье, при этом следует иметь ввиду, что статья 2 
Гражданского процессуального кодекса гласит об иерархии правовых норм, ко-
торая, в частности, подразумевает приоритет международных договоров перед 
внутригосударственным законодательством. 

 Вопрос: 

 № 1.8. Просьба представить Контртеррористическому комитету экземп-
ляр статьи 21 Уголовного кодекса Ливана. 

 Источник: статья 2(е) резолюции 1373 (2001). 

Ответ: 

 Текст указанной статьи прилагается. 

 Вопрос: 

 № 1.9. Эффективное исполнение пункта 2(е) резолюции налагает на госу-
дарства обязанность обеспечить, чтобы лица, принимающие участие в 
финансировании, планировании, подготовке или совершении террористи-
ческих актов или в поддержке террористических актов, предстали перед 
правосудием либо путем передачи их дел без ненужных и неуместных 
проволочек властям заинтересованных государств для возбуждения уго-
ловного преследования, либо посредством экстрадиции самих упомяну-
тых лиц. Для того чтобы соблюсти положение подпункта 2(е), эта проце-
дура должна исполняться (или применяться) без каких бы то ни было ис-
ключений вне зависимости от того, было ли совершено упомянутое пре-
ступление на территории этих государств или за ее пределами. Просьба 
разъяснить, как Ливан намерен поступать в отношении иностранных гра-
ждан, находящихся на территории Ливана и совершивших террористиче-
ский акт за пределами его территории в отношении иного государства, 
либо в отношении граждан этого государства. Возможно ли в свете дейст-
вующего или предлагаемого в Ливане законодательства возбудить судеб-
ное преследование таких лиц в случае, если не состоялась их экстради-
ция? 

 Источник: подпункт 2(е) резолюции 1373 (2001). 

Ответ: 

 Юридическое положение, позволяющее возбудить судебное преследова-
ние в отношении иностранного гражданина, находящегося на территории Ли-
вана и совершившего террористический акт за пределами его территории, от-
сутствует, поскольку этот вопрос не охватывается соглашениями об экстради-
ции и двусторонними соглашениями. 

 Вопрос: 

 № 1.10. Какие меры (или процедуры) действуют в стране с целью воспре-
пятствовать торговле документами на черном рынке, особенно удостове-
рениями личности и проездными документами? Как осуществляется на 
практике применение этих мер (или процедур), если таковые существу-
ют? 

 Источник: пункт 2(e) и (g) резолюции 1373 (2001). 
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Ответ: 

 Ливанское законодательство рассматривает официальные документы � 
особенно удостоверения личности и сопроводительные документы � как до-
кументы сугубо персонального характера и запрещает торговлю ими, их под-
делку и использование их в нарушение предписанного статуса. 

 Но, кроме вышеупомянутых положений, иные меры, категорически за-
прещающие торговлю этими документами на черном рынке, ливанским зако-
нодательством специально не оговорены, хотя Уголовным кодексом страны и 
предусматривается уголовное наказание для всякого, кто совершает подделку 
официальных документов или способствует использованию поддельных доку-
ментов. 

 Кроме того, министерство внутренних дел и муниципальных органов в 
лице Управления Генерального директора по общей безопасности принимает 
конкретные строгие меры в целях расследования случаев подделки или прода-
жи документов, особенно удостоверений личности и проездных документов. 
Так, Управлением предпринимаются решительные шаги для задержания лиц, 
совершающих подобные нарушения, их ареста и передачи соответствующим 
судебным инстанциям, а также для дальнейшего выяснения обстоятельств под-
делки документов и использовавшихся в этих целях технических средств. 

 Министерством внутренних дел � Управлением Генерального директора 
по общей безопасности � с начала 2003 года принята новая форма ливанского 
заграничного паспорта. В его изготовлении используются современные высо-
кие технологии, препятствующие его подделке и использованию другими ли-
цами. 

 Вопрос: 

 № 1.11. Как отмечается в дополнительном докладе, Ливан обязуется ис-
полнять все положения международных конвенций и протоколов в облас-
ти борьбы с терроризмом, участником которых он является. Просьба из-
ложить статьи и положения национального законодательства, предусмат-
ривающие уголовное преследование за совершение преступлений, огово-
ренных упомянутыми международными документами. 

 Источник: пункт 2, особенно пункт 2(g), резолюции 1373 (2001). 

Ответ: 

 Ливан несет обязательство исполнять все положения и статьи междуна-
родных конвенций и протоколов, относящихся к борьбе с терроризмом, участ-
ником которых он является. 

 В ответ на поставленный вопрос сообщаем следующее: 

 Уголовный кодекс Ливана предусматривает наказание за незаконный за-
хват воздушных судов, а также уголовное наказание лиц, совершивших акты 
диверсии в общественных местах, в том числе на взлетно-посадочных полосах 
аэродромов. Особо строгое наказание предусматривается им за совершение 
преступлений против лиц, обладающих официальным статусом и пользующих-
ся международным иммунитетом, как, например, дипломатов. Уголовному пре-
следованию подвергаются все, кто для оправдания своих действий совершает 
захват заложников. В настоящее время Ливан изучает вопрос о внесении по-
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правок в Уголовный кодекс 1943 года и намерен учесть при этом все положе-
ния, касающиеся борьбы с терроризмом. 

 Вопрос: 

 № 1.12. Когда Ливан рассчитывает внести в двусторонние соглашения, 
участником которых он является, положения об экстрадиции лиц, совер-
шивших преступления терроризма, упомянутые в международных кон-
венциях и протоколах, относящихся к борьбе с терроризмом? 

 Источник: пункт 3, особенно пункт 3(f), резолюции 1373 (2001). 

Ответ: 

1. При присоединении Ливана к международным конвенциям и прилагае-
мым к ним протоколам, в соответствии с решением Палаты депутатов, положе-
ния этих документов становятся неотъемлемой частью ливанского законода-
тельства, и для этого не требуется вносить никаких изменений в существую-
щие законы. В случае коллизии его международных обязательств с положения-
ми внутригосударственного законодательства первые пользуются преимущест-
венной силой. 

2. На основании запросов судебных органов иностранных государств об экс-
традиции того или иного лица министерство юстиции рассматривает и решает 
такого рода дела в соответствии с существующими процедурами. 

 Следует отметить, что Ливан сотрудничает с Европейским союзом в об-
ласти борьбы с терроризмом на основании подписанного им 17 июня 2002 года 
в Люксембурге Соглашения об ассоциации с Европейским союзом. 

 Вопрос: 

 № 1.13. Подпункт (d) пункта 3 резолюции требует, чтобы все государства-
члены как можно скорее стали участниками всех международных конвен-
ций и протоколов, касающихся терроризма. Контртеррористический ко-
митет был бы признателен за сведения о том, как обстоят в Ливане дела с 
ратификацией Международной конвенции о борьбе с бомбовым терро-
ризмом и Международной конвенции о борьбе с финансированием терро-
ризма. 

 Источник: подпункт 3(d) резолюции 1373 (2001). 

Ответ: 

 Чтобы принять соответствующее решение, необходимо прохождение не-
скольких инстанций, если учесть при этом важность упомянутых соглашений и 
их разнообразных последствий. Ливанское правительство внимательно следит 
за этим процессом. 

 Вопрос: 

 № 1.14. Пункт 3(g) резолюции требует от государств не признавать ссыл-
ки на политические мотивы в качестве основания для отклонения просьб 
о выдаче лиц, подозреваемых в причастности к терроризму. Просьба по-
яснить, как в ливанском законодательстве учитывается это требование. 

 Источник: пункт 3(g) резолюции 1373 (2001). 
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Ответ: 

 Позиция ливанских законодательных органов, которые включили в Уго-
ловный кодекс страны специальный пункт, посвященный терроризму, не вызы-
вает сомнений и отражает их непримиримость к террористическим деяниям, 
предусматривая для лиц, виновных в совершении террористических актов, на-
казание, начиная с каторжных работ и кончая смертной казнью. Ливан, созна-
вая обязательства, вытекающие из резолюции 1373 (2001), приступил к выра-
ботке поправок к Уголовному кодексу с учетом всех положений, имеющих от-
ношение к борьбе с терроризмом, а также соображений, способствующих эф-
фективному исполнению резолюции 1373 2001). 

Примечание: 

 Вполне очевидно, что обеспечение отказа признавать ссылки на полити-
ческие мотивы в качестве основания для отклонения просьб о выдаче лиц, по-
дозреваемых в причастности к терроризму, как об этом говорится в пункте 3(g) 
резолюции 1373 (2001), зависит от выработки единообразного международного 
определения терроризма. Свою основную позицию по этому вопросу Ливан 
изложил во введении к своему первому докладу, направленному вам 13 декабря 
2001 года. 

 


